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Andare oltre le aspettative
Going beyond expectations

Per Antonio Forte e Francesco Palumbo fare impresa attraverso lo 

stampaggio rotazionale significa porre al centro dell’attività le esigenze 

dei propri clienti. Una missione che si trasforma spesso in una sfida, 

quella che Moulding Service ha intrapreso sin dalla sua nascita, rivolta 

a superare le aspettative dei propri partner offrendo soluzioni innovative 

per ogni necessità produttiva.  

Moulding Service non rappresenta solo una impresa di punta nel 

panorama italiano dello stampaggio rotazionale ma costituisce anche 

un condensato di conoscenze, esperienze e capacità che si riflette in 

ogni nuovo prodotto che viene sviluppato. 

Dall’idea iniziale alla realizzazione finale, Moulding Service punta 

costantemente a trasformare i limiti in opportunità, spesso convertendo 

prodotti prima realizzati con altri materiali e tecnologie in nuovi manufatti 

stampati attraverso il sistema rotazionale. 

 

For Antonio Forte and Francesco Palumbo, doing business through 
rotational moulding means putting their customers’ needs at the centre 
of their activities. A mission that often turns into a challenge, one that 
Moulding Service has undertaken since its inception, aimed at exceeding 
its partners’ expectations by offering innovative solutions for every 
production need.  
Moulding Service not only represents a leading company on the Italian 
rotational moulding scene, but is also a condensation of knowledge, 
experience and skills that is reflected in each new product that is 
developed.
From the initial idea to the final realisation, Moulding Service constantly 
aims at transforming limits into opportunities, often converting products 
previously made with other materials and technologies into new products 
moulded through the rotational system. 





		

“il termine ‘Service’ che accompagna 
il nostro nome, sottolinea la nostra 
tendenza a voler offrire ai nostri partner 
non solo dei prodotti ma un vero e 
proprio servizio a 360°...”

“the term ‘Service’, which accompanies our name, 

underlines our tendency to want to offer our 

partners not only products but a real all-round 

service...”





Se pensiamo ad una parola chiave in grado di sintetizzare l’attività 

di Moulding Service, questa può essere “flessibilità” intesa come la 

vostra capacità in questi anni di utilizzare lo stampaggio rotazionale 

per portare innovazione in molteplici settori, spesso anche del tutto 

nuovi all’impiego di questa tecnologia....

Antonio Forte:   
Per noi ogni nuova sfida ha sempre costituito una stimolante 
opportunità per crescere e far conoscere la tecnologia rotazionale in 
molteplici settori. Poi il termine ‘Service’ che accompagna il nostro 
nome, sottolinea la nostra tendenza a voler offrire ai nostri partner non 
solo dei prodotti ma un vero e proprio servizio a 360° volto a risolvere 
ogni esigenza che la produzione industriale comporta.

Come si è evoluto in questi anni il rapporto con i vostri clienti nello 

sviluppo di nuovi prodotti rotostampati?

Antonio Forte: 
Nel corso di questi 25 anni questo rapporto è molto cambiato e 
cresciuto in qualità: nei primi anni ci delegavano lo sviluppo dei nuovi 
prodotti, mentre oggi, sempre più, i nostri partner hanno le idee molto 
chiare di cosa vogliono in termini di prestazioni e risultato finale. La 
nostra collaborazione è diventata più stretta e profonda e si sviluppa 
sin dall’ideazione iniziale fino ad arrivare alla realizzazione finale.

If we think of a key word that can summarise Moulding Service’s 

activity, it can be ‘flexibility’ understood as your ability over the years 

to use rotational moulding to bring innovation to multiple sectors, 

often also completely new to the use of this technology....

Antonio Forte:    
For us, every new challenge has always been a stimulating opportunity 
to grow and make rotational technology known in multiple sectors. 
Then the term ‘Service’, which accompanies our name, underlines our 
tendency to want to offer our partners not only products but a real all-
round service aimed at solving every need that industrial production 
entails.

How has the relationship with your customers evolved over the years 

in the development of new rotomoulded products?

Antonio Forte:  
Over these 25 years, this relationship has changed a lot and grown 
in quality: in the early years, they delegated the development of new 
products to us, while today, more and more, our partners have very 
clear ideas of what they want in terms of performance and end result. 
Our collaboration has become closer and deeper and develops from 
the initial conception right through to the final realisation.

 





		

“La crescente sensibilità ai temi 
della sostenibilità ambientale sta 
contribuendo a spingere l’intero 
settore verso nuovi livelli di 
qualità...”

“The growing sensitivity to environmental 

sustainability issues is helping to push 

the entire sector towards new levels of 

quality...”



La realizzazione di un nuovo progetto rappresenta oggi un percorso 

articolato che vede coinvolti numerosi attori, dal produttore allo 

stampatore, dallo stampista al  fornitore della materia prima... 

Antonio Forte:
Certamente è un lavoro corale dove si confrontano competenze 
diverse. Un esempio illuminante viene dal mondo delle macchine 
lavapavimenti che rappresenta uno dei nostri core-business: abbiamo 
introdotto delle innovazioni significative nella produzione dei serbatoi 
per il recupero delle acque sporche, sostituendo materiali come il 
butene con l’esene che offre prestazioni più elevate. Il tutto attraverso 
un dialogo continuo con le aziende, fatto di prove e verifiche continue,  
con l’obbiettivo di elevare la qualità finale.

Qual’è la vostra visione sullo stampaggio rotazionale oggi e nel 

prossimo futuro? La ritenete una tecnologia con ampi margini di 

crescita o, al contrario, con determinati limiti?

Francesco Paulumbo:
Noi vediamo il rotazionale come una tecnologia con grandi potenzialità 
di sviluppo, spesso ancora inespresse. La crescente sensibilità ai temi 
della sostenibilità ambientale sta contribuendo a spingere l’intero 
settore verso nuovi livelli di qualità: ad esempio, nei nostri prodotti per 
la pulizia industriale, arriviamo ad avere una percentuale significativa 
di polimeri riciclati pari al 30% del peso complessivo.

The realisation of a new project today represents a complex path 

involving numerous players, from the producer to the printer, from the 

printer to the raw material supplier... 

Antonio Forte: 
Certainly it is a choral work where different skills are compared. 
An enlightening example comes from the world of floor cleaning 
machines, which is one of our core businesses: we have introduced 
significant innovations in the production of tanks for recovering dirty 
water, replacing materials such as butene with hexene, which offers 
higher performance. All this through a continuous dialogue with the 
companies, made up of continuous tests and verifications, with the aim 
of raising the final quality.

What is your vision of rotational moulding today and in the near 

future? Do you consider it a technology with ample margin for growth 

or, on the contrary, with certain limits?

Francesco Paulumbo: 
We see rotational moulding as a technology with great development 
potential, which is often still unexpressed. The growing sensitivity to 
environmental sustainability issues is helping to push the entire sector 
towards new levels of quality: for example, in our industrial cleaning 
products, we achieve a significant percentage of recycled polymers equal 
to 30% of the total weight.
 





		

“...mi auguro che nel corso del tempo 
si possa ulteriormente incrementare 
la diffusione di una cultura sullo 
stampaggio rotazionale  presso le 
nuove generazioni e verso chi opera 
nel settore. ”

“...I hope that over time we can further increase 

the spread of a rotational moulding culture 

among the younger generation and those 

working in the sector.”



Sono passati alcuni anni dalla pandemia del Covid che ha innescato 

la successiva crisi energetica con l’aumento esponenziale dei costi di 

approvigionamento: in questo quadro, il tema della razionalizzazione dei 

consumi è ancora importante nello stampaggio rotazionale?

Francesco Palumbo:
Per noi è un tema  estremamente importante: da questo punto di 
vista stiamo facendo importanti investimenti per dotarci di un nuovo 
impianto fotovoltaico che ridurrà significativamente la nostra dipendenza 
energetica . Inoltre rinnoviamo progressivamente il nostro parco 
macchine per disporre di impianti più performanti e con consumi ridotti.

A few years have passed since the Covid pandemic that triggered the 

subsequent energy crisis with the exponential increase in supply costs: 

in this context, is the issue of rationalising consumption still important in 

rotational moulding?

Francesco Palumbo: 
It is an extremely important issue for us: from this point of view we are 
making major investments to equip ourselves with a new photovoltaic 
plant that will significantly reduce our energy dependency. We are also 
progressively renewing our machinery in order to have more high-
performance systems with reduced consumption.

 



Come Moulding Service siete da sempre molto attivi sul fronte della 

promozione dello stampaggio rotazionale: quanto è importante per voi 

essere parte di una associazione nazionale in questo settore?

Antonio Forte:
Sono da poco trascorsi dieci anni dalla fondazione di IT-RO ed è stato un 
percorso comune ricco di iniziative stimolanti .  Crediamo che la strada 
percorsa sia quella giusta e mi auguro che nel corso del tempo si possa 
ulteriormente incrementare la diffusione di una cultura sullo stampaggio 
rotazionale  presso le nuove generazioni e verso chi opera nel settore. 
Ritengo inoltre che l’associazione possa essere un buon veicolo per 
migliorare la formazione del personale che opera nelle nostre aziende.

As Moulding Service you have always been very active in promoting 

rotational moulding: how important is it for you to be part of a national 

association in this field?

Antonio Forte: 
Ten years have recently passed since the foundation of IT-RO, and it has 
been a common path full of stimulating initiatives.  We believe that the 
road we have travelled is the right one, and I hope that over time we 
can further increase the spread of a rotational moulding culture among 
the younger generation and those working in the sector. I also believe 
that the association can be a good vehicle for improving the training of 
personnel working in our companies.
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